1 Corinthians 14:32




- is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “Indeed, In fact, Really, or Moreover.”  Then we have the nominative subject from the neuter plural noun PNEUMA, meaning “the spirits” and referring to human spirits.  With this we have the possessive genitive from the masculine plural noun PROPHĒTĒS, which means “of the prophets” and refers to all those believers in the Church Age with spiritual communication gifts. (1 Cor 12:28, “And so God has indeed appointed in the Church first commanders, second prophets, third teachers, then the power to perform miracle, then the gifts of healings, helps, administration, kinds of languages.” Cf. 1 Cor 14:29, “Moreover two or three believers with communication gifts of divine revelation must speak and the others must carefully evaluate.”)

“Moreover the [human] spirits of the believers with communication gifts of divine revelation”

 - is the dative of direct object from the masculine plural noun PROPHĒTĒS, meaning “those with communication gifts of divine revelation.”  With this we have the third person singular present passive indicative from the verb HUPOTASSW, which means in the passive voice, “to become subject to a person or a state of being Rom 8:20a; 1 Cor 15:28a; Heb 2:8c; 1 Pet 3:22; 1 Cor 15:27b; or to subject oneself, be subjected or subordinated, obey.”
  The neuter plural subject takes a singular ending in the verb in Greek syntax.


The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.  This is also an aoristic present for a present fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that the human spirits of the believers with spiritual communication gifts receive the action of obeying the authority of the soul of the Church Age prophet.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

“obey the believers with communication gifts of divine revelation,”
1 Cor 14:32 corrected translation
“Moreover the [human] spirits of the believers with communication gifts of divine revelation obey the believers with communication gifts of divine revelation,”
Explanation:
1.  “Moreover the [human] spirits of the believers with communication gifts of divine revelation”

a.  Paul has just ordered those with the spiritual gift of tongues to sit down and be quiet and submit to the authority of those with spiritual communication gifts.


b.  Now he adds an additional thought concerning authority orientation, so that those with the spiritual gift of tongues will not think that those with communication gifts can do whatever they want.


c.  The “prophets” here are the same “prophets” mentioned earlier by Paul in this context.  They are Church Age believers during the pre-canon period of the Church Age (there are no prophets in the Church today), who had one of several special communication gifts that were required to present the entire message of the New Testament canon of Scripture prior to the canon being completed.


d.  The title prophet refers to a general category that encompassed such gifts as pastor-teacher, the gift of knowledge, the gift of evangelist, the gift of prophecy, and the gift of interpretation of tongues.


e.  Paul focuses specifically on the human spirit of these believers.



(1)  The human spirit is the immaterial place in the believer where doctrinal information is processed.



(2)  Spiritual information must process from the frame of reference and memory center of the soul through the human spirit before it can be understood by the mentality of the soul.



(3)  The human spirit makes spiritual phenomena understandable and real to the finite understanding of the human soul.

2.  “obey the believers with communication gifts of divine revelation,”

a.  Paul’s point is that the human spirit obeys the volition of the soul of the believer with a communication spiritual gift.


b.  In other words, the human spirit of the believer teaching doctrine is under the control of the mentality and volition of the soul.


c.  But with the person speaking in tongues, the human spirit is out of the control of the mentality and human volition.  It is in an ecstatic state without any subjection to the authority of the soul.


d.  So Paul’s point is that the believer who presents divine revelation is doing so with his human spirit under control, while the person speaking in tongues is presenting nothing anyone can understand and is completely out of control of himself.


e.  Paul wants the Corinthians to remain in control of themselves, just as the believers with spiritual gifts of communication of divine revelation have control over their human spirits while teaching.


f.  If this requires the Corinthian believers to not speak in tongues in order to remain in control of themselves during a worship service, then they must do this.  If they do speak in tongues, then they may do this only as long as there is someone there to interpret what they say and there is no one there with a spiritual gift of communication of divine revelation.


g.  So just as the believers with communication gifts make sure their human spirits obey them, so the believers with the gift of tongues must make sure that their human spirits obey them.  There must not be spontaneous, out-of-control, interruption of the worship service by someone speaking in tongues.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.
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